MAGOHMA 17 (LECTIO XVII): ®OBO2z

MMOPO2TA 2TO AINQ2TO

Ag€lAoykn e€opaivvon
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Pwpatiot vs l'ep

O1 otpatiwtes Tov Kaloapa otn F'wAatia, mpwv épBouv oe eman pe toug ['eppavoug,
akovoav amo [aAdteg Kal EUTOPOVS TTOAAEG TEPATOAOYIEG Yot TN CWUATIKY SLATAACT)
KoL 1 Suvaun Twv 'eppavov.

H tapayr kot o TpOpog Toug UTTPOOTA 6TO AYVWOTO TV TOGOG, WOTE TTOAAOL
QIO TOUG ATOAEUOVGS gvyevels ™G Pwung mov ocuvvodevav tov Kaloapa {ntovoav pe
SLAPOPEG TIPOPACELS «AdEL» va eUYoLV. Ma Kol autol Tov €Uevav 0TO oTPATOTESO
dev Ntav Atyotepo tapaypévol. MOvo O0Tav apyoTeEPA QVTIUETWTILONV OTN UAYT TOUG
[eppavovg, kataiafoav v TAGVN TOUG. XTO TAPAKATW amocmacua o Kaloapoag pe
KATIOLX ELPWVELX TTEPLYPAPEL TNV KATACTACT) TOUG. /




/~ embet. Tp. Ymoxel{uevo occup. Avtikeipevo Piua N
Magnus timor exercitum occupavit

EUTIPOOETOC aUTIONG  YEVIKY UTIOKEL. vocibus  YEVIKT] UTTOKELLL. vocibus
ex vocibus Gallorum ac mercatorum,

YTokeipevo praedic. UTIOKEIWL. aTTapEUP \
qui Germanos

EMBET. TIP.  A@ALP. KATNYOPN L. L8LOTTag YEVUKT KTNTIKN |

ingenti magnitudine corporum | [Avagopusi

EMOET. TIp. QLY KATNY. S1étTag |

et incredibili virtute
Avt./e1l01k06 amap. Pua

Kupwx

magnus —a —um = PEYAAOG
timor —oris, &. = @Of0¢
exercitus —us, @ =0TPATHG esse praed ica ba“t_
occupo, 1= kataiapfavw

vox —vocis, 0.= [@wV1]], 1N
ex vocibus (+ a@.) = and tig Siadooelg

MeyaAog @oBog karéAaBe To

mercator —oris= £[TT0POG OTPATEUHO aTTO TIC 1800 EIS TWV
ingens —ntis= TEAGPLOG/ NaAaTtwyv Kal TWV EUTTOPWV,
magnitude —dinis, 8. =peyebog Ol OTI0iol SIAKHPUTTAV OTI OI

corpus —oris, oV8.= cwua

Neppavoi ATav oBepC CWHATIKNAG

. d.bolo _- a— 4 ” y y
incredibilis —is —e= amiotevTtog/ S1amAaong Kal AamicTEUTNG avOopEiag

virtus —utis, 0.= av8peia

raedico, 1= SlaknpvoowW

N
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Ymokeipevo cupiebat EMOET. TIP. EUTTPOOETOC AUTIOG: eEwTepikd avayk. aitio

Alius alia de causa Kopia
| J

vmok. = alius
TAUTOMPOCWTILX

¥ ) a. aLtiag:
TOKEWHEVO Teman. o551, avayk. aftio  arTLOAOY KN L. Prjpa

Nonnulli pudore adducti remanebant.

AvT./ tediké amapépe. Pua

oo .discedere cupiebat.

alius —alia —aliud= 0 dAA0G (AVTWVULLKO Kopux
eMiBeTO)

causa —ae= altia /de= eattiag

discedo (-ssi-ssum —ere, 3)= ATTOXWPW

cupio (-ivi/ii —itum —ere, 3)= eMOLVUW®

nonnulli —ae -a= pepikol

AAAor R0eAav va (puyouv
npofaAAovrag o KaBévag Kal pia

pudor —oris, .= VTPOTH SikaioAoyia.
adduco (-duxi —ductum —ere,3)= Mepikoi TapacupHEVOI ATTO VTPOTTIN
TAPACLPW, EMNPEAlW (map)épevav.

remaneo (-nsi, -, —€re,2)= TAPAUEV®

- /




Yrokelpevo poter. e
QVTIKELL. ATIOPEWY Avt./ tedko amapéug. / p

Hi neque vultum fingere -_
O

AvT./ teliko amapéug. vnok. = Hi
TOXVTOTIPOO

neque lacrimas tenére-°C

OVTIKELLL. OTIOPEUP

Pua
poterant;
J
hic, haec, hoc= autog, aut),
aQuTo
neque= OUTE
vultus —us, § = TpéowMoO AuToi dev ummopoucav
fingo (-nxi, -ctum ~ere, 3)= (£00: OUTE Va TPooToindouv
TIPOCTIOLOV L) ] ]
lacrima —ae= KOV OUTE va (ouy)kparioouv
teneo (tenui -ntum -€re,2)= Ta dakpua Toug
OUYKPOATW

possum (potui —posse)= UTTOP W




/Xpovmﬁ LY. gUTtPO0. TOTOV (0TdON)
abditi in tabernaculis
| |

, O Kvplwx
emBeT. TIP. AvTiKelpevo PApo

aut suum fatum querebantur

EUTTPO0. Kovwviag ETOET. TIP

aut cum familliaribus suis

Kuplux
EMOET. TIp. Avtikelpevo Prjua

commune periculum miserabantur.

abdo (abdidi, abditum —ere, 3)= KpUBW , P
KPUHHEVOI OTIC OKNVEG (TOUG)

tabernaculum —i= oknv1

suus —a —um= §1k0¢ ToL (avToTdOELN) EiTE napanovm'JV'rav Yia Tn l'Iina
fatum —i= poipa TOUG
quUeror (questus sum, queri, 3, amo00.)= TIAPATIOV Léuou £iT£ ep“vo"’o‘av

familiaris -is=@{A0G, YVvwo10G . .
o , YiO TOV KOIVO Kivouvo
communis —18 —e=KO0lVO0gG

periculum —i= kivéuvog I'.azl HE TOUG ‘pIAOUS TOUG.
\miseror (miseratus sum, miserari)= Bpnvd) ((XT[OG )




KQTNYOop. TIP.  AQ.O0TAOT OE TOTIO

Totis castris

totus —a -um= 0A0G (avT. EMOETO)

castra —orum (TtAN0.)=
oTPATOTESO

testamentum —i= SLaOM KM
obsigno, 1= vTOYpaPw KoL
o@payllw

YTokelpevo obsign.

testamenta

Kupux

PMpa
obsignabantur.

2€ OAo TO OTPATOTTESO
uUTToypa@ovTav Kal
oppayi{ovrav d1aOnNkKeg.




a. aLtiog: . aLTioG:
eEWT. AVAYK. AlTLO eEWT. AVAYK. AlTLO

Horum vocibus ac timore paulatim

YEVIKT] UTTOKELL. ETILPPN L. TIP. TTOCOV \

_ eri)Ksiusvo perturb. \ Kopla
etiam ii,
3 Ava@opikn
YTt habeb. yev. avtuc, EMWOET. TP, Katnyopoip. Prina /‘
qui rei militaris periti habebantur, ]
- Prpna
horum : hic, haec, hoc= aVTOG pe rtu rba ba “ t u r.

vox —cis, 0.=@wvn, Stadoon
timor —oris, €.= @0S0¢
paulatim (£m1p.)= Alyo Atyo
etiam (gmp.)=0KOUX KAL

AT10 TIG 810000 EIC TOUG KOl TOV
qui ~quac ~quod= 0 0T0{0G @oOfo Toug Tapalovrav oiya-ciya
res militaris (rei militaris)= OTPATIOTIKG {NTHHATA aKOMN KAl auToi

peritus —a —um = £UTIELPOG o , ,
habeo (-ui —itum —ére,2)= [Exw] Tou EWPOUVTGV EI-“Tﬂ POl

£8® TN TIKA WV = Bewpopal OTA CTPATIWTIKA {NTRHATA.

perturbo, 1= Tapalw

- /
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amabar

™~
Nadnmikn ewvn: Napararikoég

delebar legebar audiebar

amabaris/re delebaris/re legebaris/re audiebaris/re

amabatur delebatur legebatur audiebatur

amabamur delebamur legebamur audiebamur
amabamini delebamini legebamini audiebamini
amabantur delebantur legebantur audiebantur
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